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PR_COD_1recastingam

Menettelyjen symbolit

* Kuulemismenettely
*** Hyväksyntämenettely

***I Tavallinen lainsäätämisjärjestys (ensimmäinen käsittely)
***II Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)

***III Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset säädösesitykseen

Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. 
Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin 
lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla 
kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan 
käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus 
koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, 
tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen 
tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään 
symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät 
tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava 
teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei 
merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston sekä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa 
todistavan materiaalin torjumisesta ja neuvoston puitepäätöksen 2004/68/YOS 
korvaamisesta (uudelleenlaadittu teksti)
(COM(2024)0060 – C9-0028/2024 – 2024/0035(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys – uudelleenlaatiminen)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2024)0060),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
2 kohdan ja 82 artiklan 2 kohdan sekä 83 artiklan 1 kohdan, joiden mukaisesti komissio 
on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille (C9-0028/2024),

– ottaa huomioon oikeudellisten asioiden valiokunnan lausunnon ehdotetusta 
oikeusperustasta1,

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon säädösten uudelleenlaatimistekniikan järjestelmällisestä käytöstä 
28. marraskuuta 2001 tehdyn toimielinten välisen sopimuksen2,

– ottaa huomioon oikeudellisten asioiden valiokunnan kansalaisvapauksien sekä oikeus- 
ja sisäasioiden valiokunnalle työjärjestyksen 110 artiklan 3 kohdan mukaisesti 
osoittaman […] päivätyn kirjeen,

– ottaa huomioon oikeudellisten asioiden valiokunnan puhemiehelle työjärjestyksen 
110 artiklan 4 kohdan mukaisesti osoittaman [...] päivätyn kirjeen,

– ottaa huomioon komission puheenjohtajan [...] päivätyn kirjeen, jossa ilmoitetaan, että 
komissio ei peruuta ehdotustaan,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 110, 59 ja 40 artiklan,

– ottaa huomioon kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunnan 
mietinnön (A9-0000/2024),

A. toteaa, että Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission oikeudellisista yksiköistä 
koostuvan neuvoa-antavan ryhmän mukaan komission ehdotus ei sisällä muita 

1 Ei vielä vastaanotettu.
2 EYVL C 77, 28.3.2002, s. 1.
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sisällöllisiä muutoksia kuin ne, jotka siinä on sellaisiksi yksilöity, ja siinä ainoastaan 
kodifioidaan aikaisemman säädöksen muuttumattomina säilyvät säännökset näiden 
muutosten kanssa säännösten asiasisältöä muuttamatta;

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan ja ottaa huomioon 
Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission oikeudellisista yksiköistä koostuvan 
neuvoa-antavan ryhmän suositukset;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavassa 
materiaalissa näytetään usein 
aikuisia harjoittamassa lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa . Siihen voi kuulua 
myös seksuaaliseen tekoon osallistuvan 
lapsen tai hänen sukupuolielimiensä 
esittäminen, ja näitä kuvia tuotetaan tai 
käytetään ensisijaisesti seksuaalisessa 
tarkoituksessa ja hyödynnetään lapsen 
tieten tai tietämättä. Lisäksi lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa 
todistavaan materiaaliin kuuluu 
todenmukaisilta näyttäviä kuvia lapsesta, 
joka osallistuu seksuaaliseen tekoon tai 
jonka kuvataan osallistuvan seksuaaliseen 
tekoon ensisijaisesti seksuaalisessa 
tarkoituksessa , sekä niin kutsuttuja 
pedofiilin oppaita .

(10) Lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavassa 
materiaalissa näytetään usein 
aikuisia harjoittamassa lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa. Siihen voi kuulua 
myös seksuaaliseen tekoon osallistuvan 
lapsen tai hänen sukupuolielimiensä 
esittäminen, ja näitä kuvia tuotetaan tai 
käytetään ensisijaisesti seksuaalisessa 
tarkoituksessa ja hyödynnetään lapsen 
tieten tai tietämättä. Lisäksi lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa 
todistavaan materiaaliin kuuluu 
todenmukaisilta näyttäviä kuvia lapsesta, 
joka osallistuu seksuaaliseen tekoon tai 
jonka kuvataan osallistuvan seksuaaliseen 
tekoon ensisijaisesti seksuaalisessa 
tarkoituksessa, sekä ohjekäsikirjoja, joiden 
tarkoituksena on antaa neuvoja, 
ohjeistusta tai opastusta siitä, kuinka 
harjoittaa lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa tai seksuaalista riistoa 
tai lapsen houkuttelua seksuaalisiin 
tarkoituksiin. Tämän direktiivin 
tehokkaan täytäntöönpanon lujittamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi yhdenmukaistettava 
ja nykyaikaistettava kansallisessa 
lainsäädännössään käytettyä kieltä, jotta 
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se vastaisi tässä direktiivissä käytettyä 
kieltä. Olennaisena alustavana 
toimenpiteenä tämä edellyttää, että termi 
”lapsipornografia” korvataan termillä 
”lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa 
todistava materiaali”.

Or. en

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Tutkimukset ovat osoittaneet, että 
on ratkaisevan tärkeää rajoittaa lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan 
materiaalin levittämistä, jotta vältetään 
tällaista seksuaaliväkivaltaa koskevien 
kuvien ja videoiden levittämiseen liittyvä 
uudelleen uhriksi joutuminen, mutta se on 
olennaista myös rikoksentekijöihin 
kohdistuvana ennaltaehkäisyn muotona, 
sillä lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
katselu on usein ensimmäinen askel kohti 
itse harjoitettua todellista 
seksuaaliväkivaltaa riippumatta siitä, 
esitetäänkö materiaalissa todellista vai 
pelkästään todenmukaiselta näyttävää 
seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa. 
Koska tekoälysovellukset kehittyvät 
jatkuvasti ja niillä voidaan luoda 
todenmukaisilta näyttäviä kuvia, jotka eivät 
ole erotettavissa todellisista kuvista, 
odotettavissa on, että lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavien niin 
kutsuttujen syväväärennöskuvien ja -
videoiden määrä kasvaa tulevina vuosina 
jyrkästi. Nykyinen määritelmä ei myöskään 
kata kaikkea sellaisen täydennetyn, 
laajennetun ja virtuaalisen todellisuuden 
kehitystä, jossa voidaan hyödyntää 
virtuaalihahmoja ja aistipalautetta 
esimerkiksi kosketusta vastaavan 

(11) Tutkimukset ovat osoittaneet, että 
on ratkaisevan tärkeää rajoittaa lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan 
materiaalin levittämistä, jotta vältetään 
tällaista seksuaaliväkivaltaa koskevien 
kuvien ja videoiden levittämiseen liittyvä 
uudelleen uhriksi joutuminen, mutta se on 
olennaista myös rikoksentekijöihin 
kohdistuvana ennaltaehkäisyn muotona, 
sillä lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
katselu on usein ensimmäinen askel kohti 
itse harjoitettua todellista 
seksuaaliväkivaltaa riippumatta siitä, 
esitetäänkö materiaalissa todellista vai 
pelkästään todenmukaiselta näyttävää 
seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa. 
Koska tekoälysovellukset kehittyvät 
jatkuvasti ja niillä voidaan luoda 
todenmukaisilta näyttäviä kuvia, jotka eivät 
ole erotettavissa todellisista kuvista, 
odotettavissa on, että tekoälyn tuottamien 
lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa 
todistavien niin kutsuttujen 
syväväärennöskuvien ja -videoiden määrä 
kasvaa tulevina vuosina jyrkästi. Nykyinen 
määritelmä ei myöskään kata kaikkea 
sellaisen täydennetyn, laajennetun ja 
virtuaalisen todellisuuden kehitystä, jossa 
voidaan hyödyntää virtuaalihahmoja ja 
aistipalautetta esimerkiksi kosketusta 
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kokemuksen välittävien laitteiden avulla. 
Lisäämällä nimenomainen viittaus 
’jäljennöksiin ja tallenteisiin’ on tarkoitus 
varmistaa, että lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
määritelmä kattaa tämän ja tulevan 
teknologisen kehityksen riittävän 
teknologianeutraalilla ja siten 
tulevaisuuden vaatimukset huomioon 
ottavalla tavalla.

vastaavan kokemuksen välittävien 
laitteiden avulla. Lisäämällä 
nimenomainen viittaus ’jäljennöksiin ja 
tallenteisiin’ on tarkoitus varmistaa, että 
lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa 
todistavan materiaalin määritelmä kattaa 
tämän ja tulevan teknologisen kehityksen 
riittävän teknologianeutraalilla ja siten 
tulevaisuuden vaatimukset huomioon 
ottavalla tavalla.

Or. en

Tarkistus 3

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Lapsiin kohdistuvaan 
seksuaaliväkivaltaan liittyvien rikosten 
ehkäisemiseksi lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
määritelmän olisi sisällettävä niin kutsutut 
pedofiilin oppaat. Pedofiilin oppaissa 
annetaan neuvoja lasten löytämisestä, 
heidän houkuttelustaan seksuaalisiin 
tarkoituksiin ja heihin kohdistuvasta 
seksuaaliväkivallasta sekä tavoista välttää 
henkilöllisyyden paljastuminen ja 
syytteeseen joutuminen. Tällaisilla oppailla 
madalletaan kynnystä ja levitetään 
tarvittavaa taitotietoa, millä yllytetään 
rikoksentekijöitä ja tuetaan 
seksuaaliväkivallan toteuttamista. Niiden 
levittäminen verkossa on jo saanut eräät 
jäsenvaltiot muuttamaan 
rikoslainsäädäntöään ja kriminalisoimaan 
nimenomaisesti tällaisten oppaiden 
hallussapidon ja jakelun. 
Yhdenmukaisuuden puutteen vuoksi suoja 
ei ole yhtä hyvällä tasolla kaikkialla 
EU:ssa.

(12) Lapsiin kohdistuvaan 
seksuaaliväkivaltaan liittyvien rikosten 
ehkäisemiseksi lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
määritelmän olisi sisällettävä 
ohjekäsikirjat siitä, kuinka harjoittaa 
lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa. 
Tällaisissa ohjekäsikirjoissa annetaan 
neuvoja lasten löytämisestä, heidän 
houkuttelustaan seksuaalisiin tarkoituksiin 
ja heihin kohdistuvasta 
seksuaaliväkivallasta sekä tavoista välttää 
henkilöllisyyden paljastuminen ja 
syytteeseen joutuminen. Tällaisilla oppailla 
madalletaan kynnystä ja levitetään 
tarvittavaa taitotietoa, millä yllytetään 
rikoksentekijöitä ja tuetaan 
seksuaaliväkivallan toteuttamista. Niiden 
levittäminen verkossa on jo saanut eräät 
jäsenvaltiot muuttamaan 
rikoslainsäädäntöään ja kriminalisoimaan 
nimenomaisesti tällaisten oppaiden 
hallussapidon ja jakelun. 
Yhdenmukaisuuden puutteen vuoksi suoja 
ei ole yhtä hyvällä tasolla kaikkialla 
EU:ssa.
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Or. en

Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Lasten verkkohoukuttelu 
seksuaalisiin tarkoituksiin on erityinen 
uhka, koska Internet tarjoaa käyttäjälle 
ennennäkemättömän anonyymiyden, ja 
siten he voivat salata todellisen 
henkilöllisyytensä ja tuntomerkkinsä, kuten 
ikänsä. Viimeksi kuluneiden kymmenen 
vuoden aikana tieto- ja viestintätekniikan 
käyttö on jatkuvasti helpottanut 
rikoksentekijöiden mahdollisuuksia 
lähestyä lapsia, ja yhteydenotto alkaa usein 
siten, että rikoksentekijä houkuttelee lapsen 
hänet vaarantavaan tilanteeseen 
esimerkiksi teeskentelemällä olevansa 
hänen vertaisensa tai käyttäytymällä 
muutoin vilpillisesti tai imartelevasti. 
Nämä lisääntyneet mahdollisuudet lähestyä 
lapsia ovat johtaneet siihen, että 
”seksuaalisen kiristämisen” (uhkaaminen 
uhria kuvaavan intiimin materiaalin 
jakamisella rahan, lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
tai muun hyödyn saamiseksi) kaltaiset 
ilmiöt ovat yleistyneet nopeasti, ja ne 
vaikuttavat sekä seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevaa 
suojaikärajaa nuorempiin että sen 
saavuttaneisiin lapsiin. Viime vuosina on 
lisääntynyt nopeasti järjestäytyneiden 
rikollisryhmien erityisesti teini-ikäisiin 
poikiin kohdistama taloudellisen hyödyn 
saamiseksi toteutettava seksuaalinen 
kiristäminen, mikä on johtanut moniin 
tapauksiin, joissa lapset ovat riistäneet 
oman henkensä. Sen vuoksi on olennaisen 
tärkeää, että jäsenvaltioiden 
lainsäädännössä otetaan asianmukaisesti 
huomioon kaikki nämä ilmiöt. Toisaalta 

(22) Lasten verkkohoukuttelu 
seksuaalisiin tarkoituksiin on erityinen 
uhka, koska Internet tarjoaa käyttäjälle 
ennennäkemättömän anonyymiyden, ja 
siten he voivat salata todellisen 
henkilöllisyytensä ja tuntomerkkinsä, kuten 
ikänsä. Viimeksi kuluneiden kymmenen 
vuoden aikana tieto- ja viestintätekniikan 
käyttö on jatkuvasti helpottanut 
rikoksentekijöiden mahdollisuuksia 
lähestyä lapsia, ja yhteydenotto alkaa usein 
siten, että rikoksentekijä houkuttelee lapsen 
hänet vaarantavaan tilanteeseen 
esimerkiksi teeskentelemällä olevansa 
hänen vertaisensa tai käyttäytymällä 
muutoin vilpillisesti tai imartelevasti. 
Nämä lisääntyneet mahdollisuudet lähestyä 
lapsia ovat johtaneet siihen, että 
seksuaalisen kiristämisen (uhkaaminen 
uhria kuvaavan intiimin materiaalin 
jakamisella rahan, lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin 
tai muun hyödyn saamiseksi) kaltaiset 
ilmiöt ovat yleistyneet nopeasti, ja ne 
vaikuttavat sekä seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevaa 
suojaikärajaa nuorempiin että sen 
saavuttaneisiin lapsiin. Viime vuosina on 
lisääntynyt nopeasti järjestäytyneiden 
rikollisryhmien erityisesti teini-ikäisiin 
poikiin kohdistama taloudellisen hyödyn 
saamiseksi toteutettava seksuaalinen 
kiristäminen, mikä on johtanut moniin 
tapauksiin, joissa lapset ovat riistäneet 
oman henkensä. Sen vuoksi on olennaisen 
tärkeää, että jäsenvaltioiden 
lainsäädännössä otetaan asianmukaisesti 
huomioon kaikki nämä ilmiöt. Toisaalta 
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jäsenvaltiot tunnustavat, että on tärkeää 
torjua lasten houkuttelemista myös, kun se 
tapahtuu muuten kuin Internetin kautta ja 
etenkin kun houkuttelemiseen ei käytetä 
tieto- ja viestintätekniikkaa. Jäsenvaltioita 
kannustetaan kriminalisoimaan toiminta, 
jossa lapsen houkutteleminen tapaamaan 
rikoksentekijä seksuaalisessa 
tarkoituksessa tapahtuu lapsen läsnä ollessa 
tai läheisyydessä niin, että kyseessä on 
esimerkiksi erityinen rikoksen valmistelu, 
tässä direktiivissä tarkoitetun rikoksen 
yritys tai seksuaaliväkivallan erityinen 
muoto. Riippumatta oikeudellisesta 
keinosta, jolla lapsen houkuttelu muualla 
kuin verkossa kriminalisoidaan, 
jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että 
rikoksentekijät asetetaan syytteeseen.

jäsenvaltiot tunnustavat, että on tärkeää 
torjua lasten houkuttelemista myös, kun se 
tapahtuu muuten kuin Internetin kautta ja 
etenkin kun houkuttelemiseen ei käytetä 
tieto- ja viestintätekniikkaa. Jäsenvaltioita 
kannustetaan kriminalisoimaan toiminta, 
jossa lapsen houkutteleminen tapaamaan 
rikoksentekijä seksuaalisessa 
tarkoituksessa tapahtuu lapsen läsnä ollessa 
tai läheisyydessä niin, että kyseessä on 
esimerkiksi erityinen rikoksen valmistelu, 
tässä direktiivissä tarkoitetun rikoksen 
yritys tai seksuaaliväkivallan erityinen 
muoto. Riippumatta oikeudellisesta 
keinosta, jolla lapsen houkuttelu muualla 
kuin verkossa kriminalisoidaan, 
jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että 
rikoksentekijät asetetaan syytteeseen.

Or. en

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 24 kappale

Komission teksti Tarkistus

(24) Tällä direktiivillä ei säännellä 
jäsenvaltioiden toimia, jotka koskevat 
vapaaehtoisuuteen perustuvaa lasten 
keskinäistä seksuaalista kanssakäymistä, 
joka on osa ihmisen kehitykseen kuuluvaa 
normaalia seksuaalista heräämistä, ottaen 
huomioon monenlaiset kulttuuriset ja 
oikeudelliset perinteet sekä muun muassa 
tieto- ja viestintätekniikkaa hyödyntävät 
lasten ja nuorten uudet kanssakäymisen 
muodot. Jäsenvaltiot, jotka käyttävät tässä 
direktiivissä säädettyjä mahdollisuuksia, 
tekevät niin oman toimivaltansa nojalla. 
Jäsenvaltioiden olisi erityisesti voitava 
jättää kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen 
perustuva seksuaalinen kanssakäyminen, 
johon osallistuvat yksinomaan seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevan 
suojaikärajan saavuttaneet lapset, sekä 

(24) Tällä direktiivillä ei säännellä 
jäsenvaltioiden toimia, jotka koskevat 
vapaaehtoisuuteen perustuvaa lasten 
keskinäistä seksuaalista kanssakäymistä, 
joka on osa ihmisen kehitykseen kuuluvaa 
normaalia seksuaalista heräämistä, ottaen 
huomioon monenlaiset kulttuuriset ja 
oikeudelliset perinteet sekä muun muassa 
tieto- ja viestintätekniikkaa hyödyntävät 
lasten ja nuorten uudet kanssakäymisen 
muodot. Jäsenvaltiot, jotka käyttävät tässä 
direktiivissä säädettyjä mahdollisuuksia, 
tekevät niin oman toimivaltansa nojalla. 
Jäsenvaltioiden olisi erityisesti voitava 
jättää kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen 
perustuva seksuaalinen kanssakäyminen, 
johon osallistuvat yksinomaan seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevan 
suojaikärajan saavuttaneet lapset, sekä 
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vapaaehtoisuuteen perustuva seksuaalinen 
kanssakäyminen, johon osallistuvat 
vertaiset. Asianomaiseen artiklaan 
tehtävillä muutoksilla pyritään 
selventämään poikkeuksen soveltamisalaa, 
koska jotkin jäsenvaltiot näyttävät 
tulkinneen sen alkuperäistä sanamuotoa 
liian laajasti (esimerkiksi jättämällä 
kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen 
perustuvan seksuaalisen kanssakäymisen 
seksuaalista itsemääräämisoikeutta 
koskevan suojaikärajan saavuttaneiden 
alaikäisten ja sellaisten minkä tahansa 
ikäisten aikuisten välillä, joita pidetään 
merkittävästä ikäerosta huolimatta näiden 
alaikäisten ’vertaisina’).

vapaaehtoisuuteen perustuva seksuaalinen 
kanssakäyminen, johon osallistuvat 
vertaiset. Asianomaiseen artiklaan 
tehtävillä muutoksilla pyritään 
selventämään poikkeuksen soveltamisalaa, 
koska jotkin jäsenvaltiot näyttävät 
tulkinneen sen alkuperäistä sanamuotoa 
liian laajasti (esimerkiksi jättämällä 
kriminalisoimatta vapaaehtoisuuteen 
perustuvan seksuaalisen kanssakäymisen 
seksuaalista itsemääräämisoikeutta 
koskevan suojaikärajan saavuttaneiden 
alaikäisten ja sellaisten minkä tahansa 
ikäisten aikuisten välillä, joita pidetään 
merkittävästä ikäerosta huolimatta näiden 
alaikäisten ’vertaisina’). Suostumusta 
koskevaa suojaikärajaa koskevia 
säännöksiä ei pitäisi tulkita tavalla, joka 
rajoittaa millään tavalla suojaikärajan 
saavuttaneisiin ja sitä vanhempiin lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan ja 
seksuaalisen riiston kriminalisointia, sillä 
yksikään lapsi ei voi antaa suostumustaan 
seksuaaliväkivaltaan.

Or. en

Tarkistus 6

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 25 kappale

Komission teksti Tarkistus

(25) Jäsenvaltioiden olisi säädettävä 
kansallisessa lainsäädännössään 
raskauttavista asianhaaroista 
oikeusjärjestelmänsä raskauttavia 
asianhaaroja koskevien sovellettavien 
sääntöjen mukaisesti. Niiden olisi 
varmistettava, että tuomarit voivat ottaa 
raskauttavat asianhaarat huomioon 
määrätessään rangaistuksia 
rikoksentekijöille, vaikka heidän ei ole 
pakko soveltaa näitä raskauttavia 
asianhaaroja. Jäsenvaltioiden ei olisi 
säädettävä oikeudessaan raskauttavista 

(25) Jäsenvaltioiden olisi säädettävä 
kansallisessa lainsäädännössään 
raskauttavista asianhaaroista 
oikeusjärjestelmänsä raskauttavia 
asianhaaroja koskevien sovellettavien 
sääntöjen mukaisesti. Uhrin ikä olisi 
otettava huomioon raskauttavana 
asianhaarana. Niiden olisi varmistettava, 
että tuomarit voivat ottaa raskauttavat 
asianhaarat huomioon määrätessään 
rangaistuksia rikoksentekijöille, vaikka 
heidän ei ole pakko soveltaa näitä 
raskauttavia asianhaaroja. Jäsenvaltioiden 
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asianhaaroista, kun ne yksittäisen rikoksen 
luonteen huomioon ottaen ovat 
merkityksettömiä. Tämän direktiivin 
mukaisten eri raskauttavien seikkojen 
merkityksellisyys olisi arvioitava 
kansallisella tasolla kunkin tässä 
direktiivissä tarkoitetun rikoksen osalta.

ei olisi säädettävä oikeudessaan 
raskauttavista asianhaaroista, kun ne 
yksittäisen rikoksen luonteen huomioon 
ottaen ovat merkityksettömiä. Tämän 
direktiivin mukaisten eri raskauttavien 
seikkojen merkityksellisyys olisi arvioitava 
kansallisella tasolla kunkin tässä 
direktiivissä tarkoitetun rikoksen osalta.

Or. en

Tarkistus 7

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 36 kappale

Komission teksti Tarkistus

(36) Toimenpiteissä lapsiuhrien 
suojelemiseksi kokonaisvaltaisesti olisi 
otettava huomioon lapsen etu ja lapsen 
tarpeista tehty arviointi. Lasten tehokas 
suojelu edellyttää koko yhteiskunnan 
kattavaa lähestymistapaa. Kaikkien 
asiaankuuluvien viranomaisten ja 
palveluiden olisi asetettava lapsi keskiöön 
ja tehtävä yhteistyötä lapsen suojelemiseksi 
tämän etujen mukaisesti. Tällä hetkellä 
edistynein esimerkki lapsiystävällisestä 
lähestymistavasta oikeudenkäyttöön ja 
uudelleen rikoksen uhriksi joutumisen 
välttämiseen on lapsiystävällisen 
ympäristön tarjoamiseen tähtäävä 
Barnahus-malli, jonka yhteydessä 
toimintaan osallistuu kaikkien 
asiaankuuluvien alojen asiantuntijoita. 
Tämän direktiivin asiaa koskevat 
säännökset perustuvat kyseisen mallin 
periaatteisiin. Mallilla pyritään 
varmistamaan, että kaikkia lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa tai 
seksuaalista riistoa koskeviin 
tutkintatoimiin osallistuvia lapsia koskeva 
arviointi toteutetaan laadukkaasti 
lapsiystävällisissä ympäristöissä ja he 
saavat asianmukaisia psykososiaalisia 
tukipalveluja ja lastensuojelupalveluja. 

(36) Toimenpiteissä lapsiuhrien 
suojelemiseksi kokonaisvaltaisesti olisi 
otettava huomioon lapsen etu ja lapsen 
tarpeista tehty arviointi. Lasten tehokas 
suojelu edellyttää koko yhteiskunnan 
kattavaa lähestymistapaa. Kaikkien 
asiaankuuluvien viranomaisten ja 
palveluiden olisi asetettava lapsi keskiöön 
ja tehtävä yhteistyötä lapsen suojelemiseksi 
tämän etujen mukaisesti. Tällä hetkellä 
edistynein esimerkki lapsiystävällisestä 
lähestymistavasta oikeudenkäyttöön ja 
uudelleen rikoksen uhriksi joutumisen 
välttämiseen on lapsiystävällisen 
ympäristön tarjoamiseen tähtäävä 
Barnahus-malli, jonka yhteydessä 
toimintaan osallistuu kaikkien 
asiaankuuluvien alojen asiantuntijoita. 
Tämän direktiivin asiaa koskevat 
säännökset perustuvat kyseisen mallin 
periaatteisiin. Mallilla pyritään 
varmistamaan, että kaikkia lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa tai 
seksuaalista riistoa koskeviin 
tutkintatoimiin osallistuvia lapsia koskeva 
arviointi toteutetaan laadukkaasti 
lapsiystävällisissä ympäristöissä ja he 
saavat asianmukaisia psykososiaalisia 
tukipalveluja ja lastensuojelupalveluja. 
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Tällä direktiivillä pyritään varmistamaan, 
että kaikki jäsenvaltiot noudattavat näitä 
periaatteita, mutta siinä ei velvoiteta 
jäsenvaltioita noudattamaan Barnahus-
mallia sellaisenaan. Jos lapselle joudutaan 
tekemään lääkärintarkastuksia 
rikostutkintaa varten, esimerkiksi 
seksuaaliväkivaltaa koskevien todisteiden 
keräämiseksi, lääkärintarkastukset olisi 
rajoitettava ehdottoman välttämättömään 
uudelleen traumatisoitumisen 
ehkäisemiseksi. Tämän velvoitteen ei tulisi 
estää muita lääkärintarkastuksia, jotka ovat 
tarpeen lapsen hyvinvoinnin kannalta. 
Lapsiuhreilla olisi oltava mahdollisuus 
päästä vaivattomasti lapsiystävällisen 
oikeudenkäytön piiriin ja helposti 
käytössään oikeussuojakeinoja ja 
toimenpiteitä, joilla ratkaistaan 
eturistiriidat silloin, kun lapseen 
kohdistuva seksuaaliväkivalta tai 
seksuaalinen riisto tapahtuu perheen 
sisällä. Kun lapselle on osoitettava 
erityinen edustaja rikostutkinnan tai 
rikosoikeudenkäynnin ajaksi, tehtävä 
voidaan antaa myös oikeushenkilölle, 
instituutiolle tai viranomaiselle. 
Lapsiuhreja olisi myös suojeltava 
esimerkiksi kansallisessa 
prostituutiolainsäädännössä säädetyiltä 
seuraamuksilta, jos he itse 
ilmoittavat seksuaaliväkivallasta 
toimivaltaisille viranomaisille. Myöskään 
rikosoikeudenkäyntiin osallistumisesta ei 
mahdollisuuksien mukaan saisi aiheutua 
lapsiuhrille lisää kärsimystä esimerkiksi 
silloin, kun lasta kuulustellaan tai kun hän 
joutuu kohtaamaan rikoksentekijän 
silmästä silmään. Kaikille 
oikeudenkäynteihin osallistuville 
viranomaisille olisi annettava koulutusta 
lapsiystävällisestä oikeudenkäytöstä. 
Lasten ja lasten käyttäytymisen 
ymmärtäminen traumaattisissa tilanteissa 
auttaa varmistamaan korkealaatuisen 
näytön hankkimisen ja vähentää lapsille 
tarvittavien toimien toteuttamisen 
yhteydessä aiheutuvaa stressiä. Jos 
lapsiuhrit osallistuvat 

Tällä direktiivillä pyritään varmistamaan, 
että kaikki jäsenvaltiot noudattavat näitä 
uhrilähtöisiä periaatteita, mutta siinä ei 
velvoiteta jäsenvaltioita panemaan 
Barnahus-mallia täytäntöön sellaisenaan. 
Jos lapselle joudutaan tekemään 
lääkärintarkastuksia rikostutkintaa varten, 
esimerkiksi seksuaaliväkivaltaa koskevien 
todisteiden keräämiseksi, 
lääkärintarkastukset olisi rajoitettava 
ehdottoman välttämättömään uudelleen 
traumatisoitumisen ehkäisemiseksi. Tämän 
velvoitteen ei tulisi estää muita 
lääkärintarkastuksia, jotka ovat tarpeen 
lapsen hyvinvoinnin kannalta. 
Lapsiuhreilla olisi oltava mahdollisuus 
päästä vaivattomasti lapsiystävällisen 
oikeudenkäytön piiriin ja helposti 
käytössään oikeussuojakeinoja ja 
toimenpiteitä, joilla ratkaistaan 
eturistiriidat silloin, kun lapseen 
kohdistuva seksuaaliväkivalta tai 
seksuaalinen riisto tapahtuu perheen 
sisällä. Kun lapselle on osoitettava 
erityinen edustaja rikostutkinnan tai 
rikosoikeudenkäynnin ajaksi, tehtävä 
voidaan antaa myös oikeushenkilölle, 
instituutiolle tai viranomaiselle. 
Lapsiuhreja olisi myös suojeltava 
esimerkiksi kansallisessa 
prostituutiolainsäädännössä säädetyiltä 
seuraamuksilta, jos he itse 
ilmoittavat seksuaaliväkivallasta 
toimivaltaisille viranomaisille. Myöskään 
rikosoikeudenkäyntiin osallistumisesta ei 
mahdollisuuksien mukaan saisi aiheutua 
lapsiuhrille lisää kärsimystä esimerkiksi 
silloin, kun lasta kuulustellaan tai kun hän 
joutuu kohtaamaan rikoksentekijän 
silmästä silmään. Kaikille 
oikeudenkäynteihin osallistuville 
viranomaisille olisi annettava koulutusta 
lapsiystävällisestä oikeudenkäytöstä. 
Lasten ja lasten käyttäytymisen 
ymmärtäminen traumaattisissa tilanteissa 
auttaa varmistamaan korkealaatuisen 
näytön hankkimisen ja vähentää lapsille 
tarvittavien toimien toteuttamisen 
yhteydessä aiheutuvaa stressiä. Jos 
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rikosoikeudenkäyntiin, tuomioistuimen 
olisi otettava oikeudenkäynnin yhteydessä 
joka suhteessa huomioon heidän ikänsä ja 
kypsyysasteensa ja varmistettava, että 
oikeudenkäynnit ovat lapsen kannalta 
helppotajuisia ja ymmärrettäviä.

lapsiuhrit osallistuvat 
rikosoikeudenkäyntiin, tuomioistuimen 
olisi otettava oikeudenkäynnin yhteydessä 
joka suhteessa huomioon heidän ikänsä ja 
kypsyysasteensa ja varmistettava, että 
oikeudenkäynnit ovat lapsen kannalta 
helppotajuisia ja ymmärrettäviä.

Or. en

Tarkistus 8

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 40 kappale

Komission teksti Tarkistus

(40) [Lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan ehkäisyä ja torjuntaa 
koskevista säännöistä annetulla] 
asetuksella.../.../EU16 perustetun lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan EU-
torjuntakeskuksen, jäljempänä ’EU-
keskus’, olisi tuettava jäsenvaltioita tämän 
direktiivin mukaisissa ennaltaehkäisyä ja 
uhrien auttamista koskevissa toimissa ja 
velvoitteissa. Sen olisi helpotettava 
parhaiden käytäntöjen vaihtoa unionissa ja 
sen ulkopuolella. EU-keskuksen olisi 
kannustettava kaikkia sidosryhmiä 
käymään keskinäistä vuoropuhelua, jotta 
voidaan edistää uusimman tietämyksen 
mukaisten ennaltaehkäisyohjelmien 
laatimista. Lisäksi EU-keskuksen olisi 
tehtävä yhteistyötä jäsenvaltioiden kanssa 
ja edistettävä lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa 
koskevien tietojen keruun standardointia 
kaikkialla unionissa ja näin toimittava 
merkittävänä tukena laadittaessa näyttöön 
perustuvaa toimintapolitiikkaa, joka koskee 
sekä ennaltaehkäisyä että uhrien 
auttamista. Jäsenvaltioiden olisi 
perustettava kansallisia viranomaisia tai 
vastaavia yksikköjä, joita ne pitävät 
asianmukaisimpina sisäisen 
organisaationsa perusteella, ottaen 

(40) [Lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan ehkäisyä ja torjuntaa 
koskevista säännöistä annetulla] 
asetuksella.../.../EU16 perustetun EU:n 
lastensuojelukeskuksen, jäljempänä ’EU-
keskus’, olisi tuettava jäsenvaltioita tämän 
direktiivin mukaisissa ennaltaehkäisyä ja 
uhrien auttamista koskevissa toimissa ja 
velvoitteissa. Näiden sääntöjen 
vahvistaminen ja EU-keskuksen 
perustaminen ilman aiheetonta viivytystä 
on ensiarvoisen tärkeää, jotta voidaan 
virtaviivaistaa ja tehostaa moninaisia 
toimia lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan ehkäisemiseksi ja 
torjumiseksi kaikkialla unionissa. Sen 
olisi helpotettava parhaiden käytäntöjen 
vaihtoa unionissa ja sen ulkopuolella. EU-
keskuksen olisi kannustettava kaikkia 
sidosryhmiä käymään keskinäistä 
vuoropuhelua, jotta voidaan edistää 
uusimman tietämyksen mukaisten 
ennaltaehkäisyohjelmien laatimista. Lisäksi 
EU-keskuksen olisi tehtävä yhteistyötä 
jäsenvaltioiden kanssa ja edistettävä lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja 
seksuaalista riistoa koskevien tietojen 
keruun standardointia kaikkialla unionissa 
ja näin toimittava merkittävänä tukena 
laadittaessa näyttöön perustuvaa 
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huomioon, että tarvitaan 
vähimmäisrakenne, jolla on määritetyt 
tehtävät ja valmiudet arvioida lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan 
suuntauksia, kerätä tilastoja, mitata lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisy- 
ja torjuntatoimien tuloksia ja raportoida 
säännöllisesti tällaisista suuntauksista, 
tilastoista ja tuloksista. Tällaisten 
kansallisten viranomaisten olisi toimittava 
kansallisena yhteyspisteenä ja omaksuttava 
työssään eri sidosryhmiä osallistava 
toimintamalli. Lisäksi jäsenvaltioiden olisi 
perustettava kansallisella tasolla tarvittavat 
mekanismit, joilla varmistetaan toiminnan 
tehokas koordinointi ja yhteistyö kaikkien 
asiaankuuluvien julkisten ja yksityisten 
toimijoiden kesken, sekä helpotetaan 
yhteistyötä EU-keskuksen ja komission 
kanssa, kun kehitetään ja toteutetaan 
toimenpiteitä, joilla ehkäistään ja torjutaan 
lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja 
seksuaalista riistoa sekä verkossa että sen 
ulkopuolella.

toimintapolitiikkaa, joka koskee sekä 
ennaltaehkäisyä että uhrien auttamista. 
Jäsenvaltioiden olisi perustettava 
kansallisia viranomaisia tai vastaavia 
yksikköjä, joita ne pitävät 
asianmukaisimpina sisäisen 
organisaationsa perusteella, ottaen 
huomioon, että tarvitaan 
vähimmäisrakenne, jolla on määritetyt 
tehtävät ja valmiudet arvioida lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan 
suuntauksia, kerätä tilastoja, mitata lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisy- 
ja torjuntatoimien tuloksia ja raportoida 
säännöllisesti tällaisista suuntauksista, 
tilastoista ja tuloksista. Tällaisten 
kansallisten viranomaisten olisi toimittava 
kansallisena yhteyspisteenä ja omaksuttava 
työssään eri sidosryhmiä osallistava 
toimintamalli. Lisäksi jäsenvaltioiden olisi 
perustettava kansallisella tasolla tarvittavat 
mekanismit, joilla varmistetaan toiminnan 
tehokas koordinointi ja yhteistyö kaikkien 
asiaankuuluvien julkisten ja yksityisten 
toimijoiden kesken, sekä helpotetaan 
yhteistyötä EU-keskuksen ja komission 
kanssa, kun kehitetään ja toteutetaan 
toimenpiteitä, joilla ehkäistään ja torjutaan 
lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa ja 
seksuaalista riistoa sekä verkossa että sen 
ulkopuolella.

__________________ __________________
16 COM (2022) 209, 11.5.2022. 16 COM (2022) 209, 11.5.2022.

Or. en

Tarkistus 9

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 40 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(40 a) On olennaisen tärkeää, että 
jäsenvaltiot luovat monialaisia rakenteita, 
joiden avulla voidaan yhdistää 
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lainvalvontaviranomaisten, 
lastensuojeluviranomaisten, 
terveydenhuollon ammattilaisten, 
kouluttajien ja mielenterveysalan 
asiantuntijoiden asiantuntemus. Kyseiset 
rakenteet olisi räätälöitävä siten, että 
niiden avulla voidaan vastata verkossa 
tapahtuvan hyväksikäytön haasteisiin, ja 
niihin olisi sisällyttävä nopeita ja 
koordinoituja toimia rikoksentekijöiden 
tunnistamiseksi, tutkimiseksi ja 
syytteeseen asettamiseksi turvaten samalla 
uhrien hyvinvointi. Kyseisiä rakenteita, 
joiden olisi perustuttava Barnahus-
malliin, olisi tuettava henkilöstön laajan 
koulutuksen ja ammatillisen kehittämisen 
avulla, ja niiden olisi helpotettava 
fyysisten tukikeskusten perustamista. 
Niiden olisi mahdollistettava se, että uhrit 
voivat saada hoitoa ja osallistua 
rikosoikeudellisiin menettelyihin saman 
katon alla ilman riskiä toistuvasta 
uudelleentraumatisoitumisesta. Nämä 
rakenteet ovat kokonaisvaltaisen, 
lapsikeskeisen ja monialaisen luonteensa 
vuoksi tehokkain tapa tukea 
seksuaaliväkivallan lapsiuhreja. 
Barnahus-mallin standardien 
edistäminen on olennaisen tärkeää 
lapsiuhrien hyvinvoinnin ja oikeuksien 
varmistamiseksi. Sujuvamman 
ilmoittamisen varmistamiseksi 
jäsenvaltioita olisi kannustettava 
monipuolistamaan ilmoitusmekanismeja 
ottaen huomioon rikosten moninaiset ja 
muuttuvat ilmenemismuodot sekä lapsen 
tarpeet ja erityiset haavoittuvuudet.

Or. en

Tarkistus 10

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 43 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(43 a) Jäsenvaltioiden olisi varmistettava, 
että lainvalvontaviranomaiset tutkivat 
ilman aiheetonta viivytystä yritykset lasten 
houkutteluun seksuaalisiin tarkoituksiin 
ja että tällaisten houkutteluyritysten 
lapsiuhrit ohjataan tehokkaasti apua ja 
suojelua tarjoavien asiaankuuluvien 
tukipalvelujen piiriin.

Or. en

Tarkistus 11

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 4 kohta – 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetusta 
teosta säädetään vankeusrangaistus, 
jonka enimmäiskesto on vähintään 
kahdeksan vuotta, jos lapsi on 
saavuttanut seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevan 
suojaikärajan 
a) eikä anna suostumustaan tekoon 
vertaisensa kanssa; tai
b) joutuu seksuaaliseen kanssakäymiseen 
sellaisen henkilön kanssa, joka ei ole 
hänen vertaisensa.

Or. en

Tarkistus 12

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Jos lapsi on saavuttanut 8. Jos lapsi on saavuttanut 
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seksuaalista itsemääräämisoikeutta 
koskevan suojaikärajan eikä anna 
suostumustaan tekoon, 7 kohdassa 
tarkoitetusta teosta säädetään 
vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto 
on vähintään 10 vuotta.

seksuaalista itsemääräämisoikeutta 
koskevan suojaikärajan eikä anna 
suostumustaan tekoon, 7 kohdassa 
tarkoitetusta teosta säädetään 
vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto 
on vähintään 12 vuotta.

Or. en

Tarkistus 13

Ehdotus direktiiviksi
3 artikla – 9 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

9. Edellä olevan 8 kohdan 
soveltamiseksi jäsenvaltioiden on 
varmistettava, että

9. Edellä olevan 4 ja 8 kohdan 
soveltamiseksi jäsenvaltioiden on 
varmistettava, että

Or. en

Tarkistus 14

Ehdotus direktiiviksi
5 artikla – 8 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

8. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että 7 kohdassa tarkoitetun lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa torjuvan 
yleishyödyllisen järjestön luvat 
mahdollistavat jotkin tai kaikki seuraavat 
toimet:

8. Jäsenvaltioiden on luotava 7 
kohdassa tarkoitetuille lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa torjuville 
yleishyödyllisille järjestöille oikeudellinen 
kehys niiden roolin ja toimivallan 
yhdenmukaistamiseksi ja sen 
varmistamiseksi, että tällaisten järjestöjen 
luvat mahdollistavat jotkin tai kaikki 
seuraavat toimet:

Or. en
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Tarkistus 15

Ehdotus direktiiviksi
8 artikla – 5 kohta – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d a. tehdään ilmoitus- ja 
poistamismenettelyissä suoraan 
yhteistyötä kansallisten palveluntarjoajien 
kanssa asiasta vastaavan kansallisen 
lainvalvontaviranomaisen 
suostumuksella.

Or. en

Tarkistus 16

Ehdotus direktiiviksi
6 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) tieto- ja viestintätekniikan 
välityksellä 3 artiklan 4, 5, 6 ja 7 kohdassa 
ja 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettujen 
rikosten tekemistä varten joko verkossa tai 
henkilökohtaisesti esitetystä 
tapaamisehdotuksesta lapselle, jos 
ehdotusta on seurannut tapaamiseen 
johtavia konkreettisia tekoja, säädetään 
vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto 
on vähintään yksi vuosi.

a) tieto- ja viestintätekniikan 
välityksellä 3 artiklan 4, 5, 6 ja 7 kohdassa, 
4 artiklassa ja 5 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitettujen rikosten tekemistä 
varten joko verkossa tai 
henkilökohtaisesti esitetystä 
tapaamisehdotuksesta lapselle, jos 
ehdotusta on seurannut tapaamiseen 
johtavia konkreettisia tekoja, säädetään 
vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto 
on vähintään yksi vuosi.

Or. en

Tarkistus 17

Ehdotus direktiiviksi
6 artikla – 3 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat 
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toimet sen varmistamiseksi, että tieto- ja 
viestintätekniikan välityksellä tehdystä 4 
artiklan 2 ja 5 kohdassa tarkoitetun 
rikoksen yrityksestä, jossa aikuinen saattaa 
lapsen osallistumaan lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavaan esitykseen 
ja lapsen seksuaaliseen riistoon 
prostituutiossa, säädetään 
vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto 
on vähintään kuusi kuukautta.

toimet sen varmistamiseksi, että tieto- ja 
viestintätekniikan välityksellä tehdystä 4 
artiklan 2 ja 5 kohdassa tarkoitetun 
rikoksen yrityksestä, jossa aikuinen saattaa 
lapsen osallistumaan lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavaan esitykseen 
ja lapsen seksuaaliseen riistoon, säädetään 
vankeusrangaistus, jonka enimmäiskesto 
on vähintään kuusi kuukautta.

Or. en

Tarkistus 18

Ehdotus direktiiviksi
7 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Seksuaaliväkivaltaan houkutteleminen Houkutteleminen harjoittamaan 
seksuaaliväkivaltaa tai seksuaalista riistoa

Or. en

Tarkistus 19

Ehdotus direktiiviksi
10 artikla – 5 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sovellettaessa 1–4 kohtaa seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevan 
suojaikärajan saavuttaneen lapsen voidaan 
katsoa antaneen suostumuksensa 
toimintaan vain, jos suostumus on annettu 
vapaaehtoisesti ympäröivien olosuhteiden 
yhteydessä arvioidun lapsen vapaan tahdon 
perusteella.

Sovellettaessa 1–4 kohtaa seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevan 
suojaikärajan saavuttaneen lapsen voidaan 
katsoa antaneen suostumuksensa 
toimintaan vain, jos suostumus on annettu 
vapaaehtoisesti ympäröivien olosuhteiden 
yhteydessä arvioidun lapsen vapaan tahdon 
perusteella. Seksuaalista 
itsemääräämisoikeutta koskevan 
suojaikärajan saavuttaneen lapsen ei 
katsota antaneen suostumustaan silloin, 
kun lapsi ei ole kyennyt muodostamaan ja 
ilmaisemaan vapaata tahtoaan 3 artiklan 
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5 kohdassa tarkoitettujen olosuhteiden tai 
muiden olosuhteiden vuoksi, mukaan 
lukien lapsen fyysinen tai psyykkinen tila, 
kuten se, että hän on tiedoton, päihtynyt, 
pelosta lamaantunut, sairas tai 
loukkaantunut fyysisesti.

Or. en

Tarkistus 20

Ehdotus direktiiviksi
10 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Yhteisymmärrykseen perustuvaa 
omien intiimien kuvien tai videoiden 
jakamista ei voida tulkita suostumukseksi 
saman kuvan tai videon edelleen 
jakamiseen tai levittämiseen.

6. Yhteisymmärrykseen perustuvaa 
omien intiimien kuvien tai videoiden tai 
vastaavan materiaalin jakamista ei voida 
tulkita suostumukseksi saman kuvan tai 
videon tai vastaavan materiaalin edelleen 
jakamiseen tai levittämiseen, myöskään 
manipuloidussa tai muutetussa muodossa. 

Or. en

Tarkistus 21

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) rikos kohdistuu lapseen, joka on 
erityisen haavoittuvassa asemassa, 
esimerkiksi psyykkisen tai fyysisen 
vamman tai riippuvuusaseman taikka 
fyysisen tai psyykkisen toimintakyvyn 
vajeen takia;

a) rikos kohdistuu lapseen, joka on 
erityisen haavoittuvassa asemassa, kuten 
nuori lapsi, esimerkiksi psyykkisen tai 
fyysisen vamman tai riippuvuusaseman 
taikka fyysisen tai psyykkisen 
toimintakyvyn vajeen takia;

Or. en
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Tarkistus 22

Ehdotus direktiiviksi
11 artikla – 1 kohta – j a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

j a) rikoksen vaikuttimena on yksi tai 
useampi Euroopan unionin 
perusoikeuskirjan 21 artiklassa suojattu 
syrjintäperuste, ja se on johtanut unionin 
oikeuden vastaiseen, joko välittömään tai 
välilliseen syrjintään.

Or. en

Tarkistus 23

Ehdotus direktiiviksi
12 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että työnantajilla on 
ottaessaan palvelukseen henkilöä 
ammatillisiin tehtäviin tai 
järjestäytyneeseen vapaaehtoistyöhön, 
joissa ollaan suoraan ja säännöllisesti 
tekemisissä lasten kanssa, ja lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa torjuvilla 
yleishyödyllisillä järjestöillä ottaessaan 
palvelukseen henkilöstöä, velvollisuus 
pyytää kansallisen lainsäädännön 
mukaisesti millä tahansa asianmukaisella 
tavalla, kuten mahdollisuus tutustua 
tietoihin pyynnöstä tai asianomaisen 
henkilön kautta, tiedot rikosrekisteriin 
merkityistä 3– 9 artiklassa tarkoitetuista 
rikoksista annetuista tuomioista tai 
kyseisistä rikostuomioista johtuvista 
oikeudenmenetyksistä, joilla poistetaan 
oikeus harjoittaa toimintaa, jossa ollaan 
suoraan ja säännöllisesti tekemisissä lasten 
kanssa.

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että työnantajilla on 
ottaessaan palvelukseen henkilöä 
ammatillisiin tehtäviin tai 
järjestäytyneeseen vapaaehtoistyöhön, 
joissa ollaan suoraan ja säännöllisesti 
tekemisissä lasten kanssa, ja lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa torjuvilla 
yleishyödyllisillä järjestöillä ottaessaan 
palvelukseen henkilöstöä, konsultteja ja 
vapaaehtoisia, velvollisuus pyytää 
kansallisen lainsäädännön mukaisesti millä 
tahansa asianmukaisella tavalla, kuten 
mahdollisuus tutustua tietoihin pyynnöstä 
tai asianomaisen henkilön kautta, tiedot 
rikosrekisteriin merkityistä 3– 9 artiklassa 
tarkoitetuista rikoksista annetuista 
tuomioista tai kyseisistä rikostuomioista 
johtuvista oikeudenmenetyksistä, joilla 
poistetaan oikeus harjoittaa toimintaa, jossa 
ollaan suoraan ja säännöllisesti tekemisissä 
lasten kanssa.
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Or. en

Tarkistus 24

Ehdotus direktiiviksi
14 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Oikeushenkilöihin kohdistuvat 
seuraamukset

Oikeushenkilöihin kohdistuvat 
rangaistukset

Or. en

Tarkistus 25

Ehdotus direktiiviksi
14 artikla – 1 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

f a) jos asiaan liittyy yleinen etu, 
sellaisen tuomioistuimen päätöksen 
julkaiseminen kokonaan tai osittain, joka 
koskee tehtyä rikosta sekä määrättyjä 
rangaistuksia ja toimenpiteitä, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta yksityisyyttä ja 
henkilötietojen suojaa koskevien 
sääntöjen soveltamista.

Or. en

Tarkistus 26

Ehdotus direktiiviksi
14 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että 13 artiklan nojalla 
vastuuseen saatettujen oikeushenkilöiden 
osalta rikoksista, joista luonnollisille 

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että 13 artiklan nojalla 
vastuuseen saatettujen oikeushenkilöiden 
osalta rikoksista, joista luonnollisille 
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henkilöille määrättävä enimmäisrangaistus 
on vähintään kaksi vuotta vankeutta, 
määrätään seuraamukseksi sakkoja, joiden 
enimmäismäärä on vähintään 1 prosentti 
oikeushenkilön maailmanlaajuisesta 
kokonaisliikevaihdosta sakkopäätöksen 
tekemistä edeltävänä tilikautena.

henkilöille määrättävä enimmäisrangaistus 
on vähintään kaksi vuotta vankeutta, 
määrätään seuraamukseksi sakkoja, joiden 
enimmäismäärä on vähintään 1 prosentti 
oikeushenkilön maailmanlaajuisesta 
kokonaisliikevaihdosta joko rikoksen 
tekemistä edeltävänä tilikautena tai sakon 
määräämispäätöstä edeltävänä tilikautena 
taikka 8 000 000:aa euroa vastaava 
summa.

Or. en

Tarkistus 27

Ehdotus direktiiviksi
14 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että 13 artiklan nojalla 
vastuuseen saatettujen oikeushenkilöiden 
osalta rikoksista, joista luonnollisille 
henkilöille määrättävä enimmäisrangaistus 
on vähintään kolme vuotta vankeutta, 
määrätään seuraamukseksi sakkoja, joiden 
enimmäismäärä on vähintään 5 prosenttia 
oikeushenkilön maailmanlaajuisesta 
kokonaisliikevaihdosta sakkopäätöksen 
tekemistä edeltävänä tilikautena.

3. Jäsenvaltioiden on toteutettava 
tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että 13 artiklan nojalla 
vastuuseen saatettujen oikeushenkilöiden 
osalta rikoksista, joista luonnollisille 
henkilöille määrättävä enimmäisrangaistus 
on vähintään kolme vuotta vankeutta, 
määrätään seuraamukseksi sakkoja, joiden 
enimmäismäärä on vähintään 5 prosenttia 
oikeushenkilön maailmanlaajuisesta 
kokonaisliikevaihdosta joko rikoksen 
tekemistä edeltävänä tilikautena tai sakon 
määräämispäätöstä edeltävänä tilikautena 
taikka 40 000 000:aa euroa vastaava 
summa.

Or. en

Tarkistus 28

Ehdotus direktiiviksi
14 artikla – 3 a kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

3 a. Jäsenvaltiot voivat vahvistaa 
sääntöjä sellaisia tapauksia varten, joissa 
sakon määrää ei ole mahdollista 
määrittää käyttäen perusteena 
oikeushenkilön maailmanlaajuista 
kokonaisliikevaihtoa rikoksen tekemistä 
edeltävänä tilikautena tai sakon 
määräämispäätöstä edeltävänä 
tilikautena.

Or. en

Tarkistus 29

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) vähintään 20 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä enimmäisrangaistus on 
vähintään kolme vuotta vankeutta;

a) vähintään 30 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä enimmäisrangaistus on 
vähintään kolmevuotta vankeutta;

Or. en

Tarkistus 30

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) vähintään 25 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä enimmäisrangaistus on 
vähintään viisi vuotta vankeutta;

b) vähintään 35 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä enimmäisrangaistus on 
vähintään viisi vuotta vankeutta;

Or. en
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Tarkistus 31

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) vähintään 30 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä enimmäisrangaistus on 
vähintään kahdeksan vuotta vankeutta.

c) vähintään 40 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä enimmäisrangaistus on 
vähintään kahdeksan vuotta vankeutta.

Or. en

Tarkistus 32

Ehdotus direktiiviksi
16 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että 3–9 artiklassa tarkoitettuja rikoksia 
tutkivilla ja niistä syytteitä nostavilla 
henkilöillä, yksiköillä tai muilla tahoilla on 
riittävästi henkilöstöä, asiantuntemusta ja 
tehokkaat tutkintakeinot tällaisten 
rikosten, mukaan lukien tieto- ja 
viestintätekniikkaa käyttäen tehdyt 
rikokset, tehokkaan tutkinnan ja niihin 
liittyvän syytteeseenpanon toteuttamiseksi 
unionin ja kansallisen lainsäädännön 
sovellettavien sääntöjen mukaisesti. Näihin 
keinoihin on tarvittaessa sisällyttävä 
erityisiä tutkintakeinoja, joita käytetään 
esimerkiksi järjestäytyneen rikollisuuden 
tai muiden vakavien rikosten torjunnassa, 
kuten mahdollisuus suorittaa peitetutkintaa.

4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että 3–9 artiklassa tarkoitettuja rikoksia 
tutkivilla ja niistä syytteitä nostavilla 
henkilöillä, yksiköillä tai muilla tahoilla on 
riittävästi henkilöstöä, asiantuntemusta ja 
keinoja tällaisten rikosten, mukaan lukien 
tieto- ja viestintätekniikkaa käyttäen tehdyt 
rikokset, tehokkaan tutkinnan ja niihin 
liittyvän syytteeseenpanon toteuttamiseksi 
unionin ja kansallisen lainsäädännön 
sovellettavien sääntöjen mukaisesti. Näihin 
keinoihin on tarvittaessa sisällyttävä 
erityisiä tutkintakeinoja, joita käytetään 
esimerkiksi järjestäytyneen rikollisuuden 
tai muiden vakavien rikosten torjunnassa, 
kuten mahdollisuus suorittaa peitetutkintaa, 
niin kutsuttujen hunajapurkkien käyttö, 
telekuuntelu, tarkkailu, myös sähköinen 
valvonta, ja pankkitilien seuranta tai 
muut rahoitusta koskevat tutkintakeinot.

Or. en
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Tarkistus 33

Ehdotus direktiiviksi
17 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että ainakin lastensuojelu-, opetus-, 
lastenhoito- ja terveydenhuoltoalalla 
toimivat työssään lasten kanssa läheisesti 
tekemisissä olevat ammattihenkilöt ovat 
velvollisia ilmoittamaan toimivaltaisille 
viranomaisille, jos heillä on perusteltu syy 
uskoa, että on tehty tai todennäköisesti 
tehdään tämän direktiivin nojalla 
rangaistava rikos.

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että ainakin lastensuojelu-, opetus-, 
lastenhoito- ja terveydenhuoltoalalla 
toimivat työssään lasten kanssa läheisesti 
tekemisissä olevat ammattihenkilöt ja 
vapaaehtoiset ovat velvollisia 
ilmoittamaan toimivaltaisille 
viranomaisille, jos heillä on perusteltu syy 
uskoa, että on tehty tai todennäköisesti 
tehdään tämän direktiivin nojalla 
rangaistava rikos.

Or. en

Tarkistus 34

Ehdotus direktiiviksi
17 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava 
helppokäyttöiset, näkyvät, selkeät, 
käyttäjäystävälliset ja 
sukupuolisensitiiviset ilmoitusmekanismit 
Barnahus-mallin laatustandardien 
mukaisesti. Jäsenvaltioiden on 
varmistettava, että kyseisiä 
ilmoitusmekanismeja varten on riittävät 
resurssit, myös rahoituksen ja henkilöstön 
osalta.

Or. en
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Tarkistus 35

Ehdotus direktiiviksi
18 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että 1 kohdassa tarkoitetut 
ilmoitusmenettelyt ovat turvallisia ja 
luottamuksellisia ja että ne on suunniteltu 
lasten käyttöön soveltuviksi ja että niissä 
käytetään lapsille soveltuvaa kieltä heidän 
ikänsä ja kehitystasonsa mukaisesti. 
Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
ilmoittaminen ei edellytä vanhempien 
suostumusta.

2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että 1 kohdassa tarkoitetut 
ilmoitusmenettelyt ovat turvallisia ja 
luottamuksellisia ja että ne on suunniteltu 
lasten käyttöön soveltuviksi ja että niissä 
käytetään lapsille soveltuvaa kieltä heidän 
ikänsä ja kehitystasonsa mukaisesti. 
Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
ilmoittaminen ei edellytä vanhempien 
suostumusta ja että ilmoitusmenettelyistä 
ja tukipalveluista annetaan asianmukaiset 
tiedot.

Or. en

Tarkistus 36

Ehdotus direktiiviksi
18 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Jäsenvaltioiden on perustettava 
ikätasoa vastaavia monialaisia virastojen 
välisiä rakenteita lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan torjumiseksi, myös 
sellaisia seksuaaliväkivaltatilanteita 
varten, joissa hyödynnetään tieto- ja 
viestintätekniikkaa.
Jäsenvaltioiden on edistettävä ja tuettava, 
myös taloudellisesti, muita 
ilmoitusmekanismeja, erityisesti 
seuraavia:
a) erityisten tukipuhelinten ja 
vihjelinjojen kehittäminen, mukaan 
lukien muun muassa 116 000-numero 
kadonneita lapsia varten;
b) sellaisten hyvinvointiasiantuntijoiden 
nimittäminen verkkoalustoille, joilla on 
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erityinen koulutus lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa 
koskevien epäilyjen vastaanottamiseen ja 
arviointiin sekä niistä ilmoittamiseen.
Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
toisessa alakohdassa tarkoitetut 
ilmoitusjärjestelmät integroidaan kaikilta 
osin kansallisiin 
lastensuojelujärjestelmiin ja että niille 
osoitetaan riittävät resurssit, myös 
rahoituksen ja henkilöstön osalta.

Or. en

Tarkistus 37

Ehdotus direktiiviksi
19 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Jos jokin 3–9 artiklassa tarkoitettu 
rikos kuuluu useamman jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan, näiden jäsenvaltioiden 
on määritettävä yhteistyössä, mikä 
jäsenvaltio ottaa rikosoikeudelliset 
menettelyt hoitaakseen. Asia on 
tarvittaessa annettava Eurojustin 
käsiteltäväksi puitepäätöksen 
2009/948/YOS 12 artiklan mukaisesti.

6. Jos jokin 3–9 artiklassa tarkoitettu 
rikos kuuluu useamman jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan, näiden jäsenvaltioiden 
on määritettävä yhteistyössä, mikä 
jäsenvaltio ottaa rikosoikeudelliset 
menettelyt hoitaakseen. Asia on 
tarvittaessa annettava Eurojustin 
käsiteltäväksi puitepäätöksen 
2009/948/YOS 12 artiklan mukaisesti ja 
kaikille toimivaltaisille kansallisille 
viranomaisille on ilmoitettava asiasta 
rajatylittävän yhteistyön helpottamiseksi.

Or. en

Tarkistus 38

Ehdotus direktiiviksi
19 artikla – 6 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

6 a. Jäsenvaltioiden on tarpeen 
mukaan varmistettava tehokas yhteistyö 
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Eurojustin ja Europolin kanssa 
rikosoikeudellisissa menettelyissä, jotka 
liittyvät lapsiin kohdistuvaan 
seksuaaliväkivaltaan liittyviin rikoksiin, ja 
tällaisten menettelyjen siirtämisen osalta, 
erityisesti tapauksissa, jotka koskevat 
useita jäsenvaltioita. Tällaisella 
yhteistyöllä helpotetaan rajatylittävää 
tietojenvaihtoa, yhteisiä tutkintatoimia ja 
avunantoa syytetoimissa.

Or. en

Tarkistus 39

Ehdotus direktiiviksi
21 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Uhreille on annettava koordinoitua, 
ikätasoa vastaavaa lääketieteellistä hoitoa, 
emotionaalista, psykososiaalista, 
psykologista ja kasvatuksellista tukea sekä 
muuta soveltuvaa tukea, joka on räätälöity 
erityisesti seksuaaliväkivaltatilanteisiin.

2. Uhreille on annettava kattavaa, 
erikoistunutta, koordinoitua, ikätasoa 
vastaavaa lääketieteellistä hoitoa, 
sukupuolisensitiivistä, emotionaalista, 
psykososiaalista, psykologista ja 
kasvatuksellista tukea sekä muuta 
soveltuvaa tukea, joka on räätälöity 
erityisesti seksuaaliväkivaltatilanteisiin.

Or. en

Tarkistus 40

Ehdotus direktiiviksi
23 artikla – 3 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) vähintään 20 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä vankeusrangaistuksen 
enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta;

a) vähintään 30 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä vankeusrangaistuksen 
enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta;

Or. en
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Tarkistus 41

Ehdotus direktiiviksi
23 artikla – 3 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) vähintään 25 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä vankeusrangaistuksen 
enimmäiskesto on vähintään viisi vuotta;

b) vähintään 35 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä vankeusrangaistuksen 
enimmäiskesto on vähintään viisi vuotta;

Or. en

Tarkistus 42

Ehdotus direktiiviksi
23 artikla – 3 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) vähintään 30 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä vankeusrangaistuksen 
enimmäiskesto on vähintään kahdeksan 
vuotta.

c) vähintään 40 vuotta päivästä, jona 
uhri on tullut täysi-ikäiseksi, kun on kyse 
rikoksista, joista tämän direktiivin nojalla 
säädettävä vankeusrangaistuksen 
enimmäiskesto on vähintään kahdeksan 
vuotta.

Or. en

Tarkistus 43

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Hillitäkseen ja vähentääkseen 
kysyntää, joka edistää kaikenlaista lasten 
seksuaalista riistoa, jäsenvaltioiden on 
toteutettava tarkoituksenmukaisia 
toimenpiteitä, kuten koulutusta, tiedotus- ja 
valistuskampanjoita lapsiin kohdistuvan 

1. Hillitäkseen ja vähentääkseen 
kysyntää, joka edistää kaikenlaista lasten 
seksuaalista riistoa, jäsenvaltioiden on 
toteutettava tarkoituksenmukaisia 
toimenpiteitä, kuten koulutusta, tiedotus- ja 
valistuskampanjoita lapsiin kohdistuvan 



PE761.022v01-00 32/38 PR\1301224FI.docx

FI

seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston 
elinikäisistä vaikutuksista, sen 
lainvastaisuudesta ja niiden henkilöiden, 
jotka pelkäävät voivansa syyllistyä asiaan 
liittyviin rikoksiin, käytettävissä olevista 
aihetta koskevista tehokkaista interventio-
ohjelmista tai -toimista.

seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston 
elinikäisistä vaikutuksista, sen 
lainvastaisuudesta ja niiden henkilöiden, 
jotka pelkäävät voivansa syyllistyä asiaan 
liittyviin rikoksiin, käytettävissä olevista 
aihetta koskevista tehokkaista interventio-
ohjelmista tai -toimista. Jäsenvaltioiden on 
kehitettävä viestintästrategia ja edistettävä 
vuoropuhelua ja yhteistyötä 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen, 
vihjelinjojen, tukipuhelinten, 
viranomaisten ja asiaankuuluvien 
tietoyhteiskunnan palvelujen kanssa.

Or. en

Tarkistus 44

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava, 
myös Internetiä hyödyntäen ja tarvittaessa 
yhteistyössä asiaankuuluvien 
kansalaisjärjestöjen ja muiden 
sidosryhmien kanssa, tarkoituksenmukaisia 
toimia, kuten tiedotus- ja 
valistuskampanjoita sekä tutkimus- ja 
koulutusohjelmia tai aineiston laadintaa, 
joilla pyritään lisäämään tietoisuutta ja 
vähentämään lasten riskiä 
joutua seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen 
riiston uhriksi.

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava, 
myös Internetiä hyödyntäen ja tarvittaessa 
yhteistyössä asiaankuuluvien 
kansalaisjärjestöjen ja muiden 
sidosryhmien kanssa, tarkoituksenmukaisia 
toimia, kuten tiedotus- ja 
valistuskampanjoita sekä tutkimus- ja 
koulutusohjelmia tai aineiston laadintaa, 
myös seksuaalikasvatuksesta ja 
turvallisista verkkokäytänteistä, joilla 
pyritään lisäämään tietoisuutta ja 
vähentämään lasten riskiä 
joutua seksuaaliväkivallan tai seksuaalisen 
riiston uhriksi.

Or. en

Tarkistus 45

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 3 kohta
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Komission teksti Tarkistus

3. Jäsenvaltioiden on edistettävä 
säännöllisen koulutuksen järjestämistä , 
myös lapsiystävällisestä oikeudenkäytöstä, 
ammattihenkilöstölle, tuomareille ja 
viranomaisille, myös muun muassa 
lastensuojelun ammattihenkilöstölle, 
oikeusalan ammattihenkilöille, opettajille 
ja kouluttajille, perheoikeuden tuomareille 
ja kentällä toimiville poliiseille, jotka 
joutuvat todennäköisesti 
kosketuksiin seksuaaliväkivallan 
tai seksuaalisen riiston lapsiuhrien kanssa, 
jotta he osaisivat 
tunnistaa seksuaaliväkivallan 
tai seksuaalisen riiston lapsiuhrit ja 
potentiaaliset lapsiuhrit ja tietäisivät, miten 
menetellä heidän kanssaan.

3. Jäsenvaltioiden on edistettävä 
säännöllisen koulutuksen järjestämistä , 
myös lapsiystävällisestä oikeudenkäytöstä, 
ammattihenkilöstölle, tuomareille ja 
viranomaisille, myös muun muassa 
lastensuojelun ammattihenkilöstölle, 
oikeusalan ammattihenkilöille, opettajille, 
lastenhoidon alalla toimivalle 
henkilöstölle, terveydenhuollon 
ammattilaisille, kouluttajille, 
perheoikeuden tuomareille ja kentällä 
toimiville poliiseille, jotka joutuvat 
todennäköisesti 
kosketuksiin seksuaaliväkivallan 
tai seksuaalisen riiston lapsiuhrien kanssa, 
jotta he osaisivat 
tunnistaa seksuaaliväkivallan 
tai seksuaalisen riiston lapsiuhrit ja 
potentiaaliset lapsiuhrit ja tietäisivät, miten 
menetellä heidän kanssaan.

Or. en

Tarkistus 46

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on toteutettava 
asianmukaiset toimenpiteet lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan 
ehkäisemisen parantamiseksi yhteisöissä, 
mukaan lukien koulut, sairaalat, 
sosiaalihuollon palvelut, urheiluseurat ja 
uskonnolliset yhteisöt.

Jäsenvaltioiden on toteutettava 
asianmukaiset toimenpiteet lapsiin 
kohdistuvan seksuaaliväkivallan 
ehkäisemisen varmistamiseksi yhteisöissä, 
mukaan lukien koulut, sairaalat, 
sosiaalihuollon palvelut, päiväkodit, 
urheiluseurat ja uskonnolliset yhteisöt, 
jotta voidaan antaa lapsille ja aikuisille, 
myös vanhemmille ja opettajille, riittävät 
taidot verkossa tapahtuvan mahdollisen 
haitallisen toiminnan tunnistamiseen.

Or. en



PE761.022v01-00 34/38 PR\1301224FI.docx

FI

Tarkistus 47

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 4 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) aihetta koskevat koulutus- ja 
valistustoimet tällaisissa yhteisöissä 
työskentelevälle henkilöstölle;

a) aihetta koskevat koulutus- ja 
valistustoimet henkilöstölle, konsulteille ja 
vapaaehtoisille, jotka ovat työssään lasten 
kanssa läheisesti tekemisissä, myös siitä, 
miten lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa ja seksuaalista riistoa 
voidaan ehkäistä ja miten se voidaan 
tunnistaa sekä miten voidaan reagoida 
lapsiin kohdistuvaan seksuaaliväkivaltaan 
ja seksuaaliseen riistoon ikätasoa 
vastaavalla tavalla, 
sukupuolisensitiivisesti ja 
traumatietoisesti;

Or. en

Tarkistus 48

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 4 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) aihetta koskevat ohjeistukset, 
sisäiset toimintakäytännöt ja standardit, 
joissa yksilöidään hyviä käytäntöjä, kuten 
tällaisissa yhteisöissä työssään lasten 
kanssa läheisesti tekemisissä olevaan 
henkilöstöön sovellettavien valvonta- ja 
vastuumekanismien käyttöönotto;

b) velvoittavat lastensuojeluun 
liittyvät politiikkatoimet, aihetta koskevat 
ohjeistukset, sisäiset toimintakäytännöt ja 
standardit, joissa yksilöidään hyviä 
käytäntöjä, kuten tällaisissa yhteisöissä 
työssään lasten kanssa läheisesti 
tekemisissä olevaan henkilöstöön 
sovellettavien valvonta- ja 
vastuumekanismien käyttöönotto;

Or. en
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Tarkistus 49

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 5 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) se helpottaa parhaiden käytäntöjen 
vaihtoa jäsenvaltioiden ja kolmansien 
maiden kesken pitämällä yllä julkista 
tietokantaa kussakin jäsenvaltiossa sekä 
kolmansissa maissa toteutetuista 
ennaltaehkäisytoimenpiteistä ja -
ohjelmista.

c) se helpottaa osaamisen, parhaiden 
käytäntöjen ja asiantuntemuksen 
kehittämistä ja vaihtoa jäsenvaltioiden, 
unionin toimielinten, elinten, toimistojen 
ja virastojen ja kolmansien maiden kesken 
pitämällä yllä julkista tietokantaa kussakin 
jäsenvaltiossa sekä kolmansissa maissa 
toteutetuista ennaltaehkäisytoimenpiteistä 
ja -ohjelmista;

Or. en

Tarkistus 50

Ehdotus direktiiviksi
28 artikla – 5 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) se tukee kansallisten tietoisuutta 
lisäävien ja ennaltaehkäisevien 
kampanjoiden, valistus- ja 
toimenpideohjelmien, välineiden ja 
materiaalien kehittämistä.

Or. en

Tarkistus 51

Ehdotus direktiiviksi
31 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on otettava 
käyttöön järjestelmä 3–9 artiklassa 
tarkoitettuja rikoksia koskevien julkisten 
tilastojen keräämiseksi, kehittämiseksi, 

1. Jäsenvaltioiden on otettava 
käyttöön järjestelmä, jonka avulla voidaan 
kirjata, tuottaa ja antaa anonymisoituja 
tilastotietoja 3–9 artiklassa tarkoitettujen 



PE761.022v01-00 36/38 PR\1301224FI.docx

FI

tuottamiseksi ja levittämiseksi. rikosten ilmoittamis-, tutkinta- ja 
tuomioistuinvaiheista, jotta ne voivat 
seurata lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan ja seksuaalisen riiston 
torjuntaa koskevien toimenpiteidensä 
tuloksellisuutta.

Or. en
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PERUSTELUT

Lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin levittäminen on lisääntynyt 
eksponentiaalisesti viime vuosikymmenen aikana. Lasten lisääntynyt läsnäolo verkossa ja 
uusin teknologinen kehitys ovat vauhdittaneet tätä kasvua. Digitaaliset välineet ja verkostot, 
kuten suoratoisto, virtuaalimaailmat ja syväväärennöskuvat, ovat luoneet rikoksentekijöille 
uusia mahdollisuuksia tuottaa ja jakaa aineistoa piilottaen identiteettinsä ja välttäen tutkintaa 
ja syytteeseenpanoa. Tämä kehityssuunta näkyy selvästi hälyttävissä tilastoissa. 
Yhdysvalloissa toimivan voittoa tavoittelemattoman järjestön NCMEC:n (National Center for 
Missing and Exploited Children) mukaan ilmoitukset verkossa tapahtuvasta lasten 
seksuaalisesta riistosta kasvoivat maailmanlaajuisesti vuoden 2010 yhdestä miljoonasta yli 
21,7 miljoonaan vuonna 2020. Luvut nousivat pandemian aikana vuonna 2021 
ennätykselliseen 29,3 miljoonaan ilmoitukseen, joihin liittyi lähes 85 miljoonaa kuvaa ja 
videota. Vuonna 2022 ilmoitusten määrä oli yli 32 miljoonaa, ja NCMEC havaitsi 
49 000 kiireellistä ilmoitusta, joihin liittyi välittömässä vaarassa oleva lapsi.

Ehdotus lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan ehkäisemisestä ja torjunnasta annetun 
direktiivin uudelleenlaatimiseksi on ratkaiseva edistysaskel kohti tämän vastenmielisen 
rikoksen järjestelmällistä torjuntaa Euroopan unionissa. Lapsiin kohdistuvaa 
seksuaaliväkivaltaa todistavan kuvamateriaalin määritelmän laajentaminen ja selkeyttäminen 
siten, että se kattaa tekoälyn tuottamat kuvat ja lasten seksuaaliseen hyväksikäyttöön liittyvät 
ohjekirjat, on kipeästi kaivattu askel eteenpäin. Tällä mietintöluonnoksella pyritään 
parantamaan ja vahvistamaan tätä erittäin tervetullutta direktiiviehdotusta. Direktiivin 
tehokkaan täytäntöönpanon kannalta keskeisiä näkökohtia ovat seuraavat:

 On välttämätöntä, että tämä direktiivi yhdenmukaistetaan tarkasti lasten seksuaalisen 
hyväksikäytön ehkäisemistä ja torjuntaa koskevista säännöistä annetun asetuksen 
kanssa. Molempien välineiden samanaikainen voimaantulo on olennaisen tärkeää, 
jotta lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa voidaan torjua yhtenäisesti ja kattavasti. 
Esimerkiksi uusi EU-keskus, joka on määrä perustaa vireillä olevalla asetuksella, on 
myös keskeinen tämän direktiivin täytäntöönpanon kannalta, mikä korostaa näiden 
lainsäädäntötoimien keskinäistä riippuvuutta.

 Toisena painopisteenä on oltava rajatylittävän yhteistyön tehostaminen kaikkien 
asiaankuuluvien sidosryhmien välillä. Toimivaltaisten kansallisten viranomaisten, 
Eurojustin, Europolin ja EU-keskuksen välisen yhteistyön tehostaminen on olennaisen 
tärkeää lapsiin kohdistuvan seksuaaliväkivallan tehokkaassa torjunnassa.

 Lisäksi lasten houkuttelua seksuaalisiin tarkoituksiin koskevia tutkintatoimia on 
tehostettava ja lasten psyykkinen ja fyysinen terveydentila on otettava huomioon. 

 Tämän lisäksi vanhentumisaikoja on pidennettävä, jotta voidaan varmistaa 
syytteeseenpano kaikista rikoksista ja antaa uhreille aikaa ilmoittaa niistä.

 Lisäksi lainvalvontaviranomaisten ja alalla toimivien kansalaisjärjestöjen välistä 
yhteistyötä on parannettava järjestelmällisesti. On ratkaisevan tärkeää tarjota 
oikeudellinen kehys vihjelinjojen ja muiden yleishyödyllisten järjestöjen työlle ja 
antaa niille mahdollisuus käynnistää ilmoitus- ja poistamismenettelyjä suoraan 
palveluntarjoajien kanssa, jotta voidaan nopeammin ja tehokkaammin rajoittaa lapsiin 
kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa todistavan materiaalin levittämistä nykyisessä 
digitaalisessa maailmassa.

 Direktiivillä pyritään varmistamaan, että kaikki jäsenvaltiot noudattavat 
Barnahus-mallin mukaisia periaatteita, joihin sisältyy kattava ja lapsikeskeinen 
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lähestymistapa tutkintatoimiin ja uhrien tukemiseen. Lapsikeskeiseen 
lähestymistapaan olisi sisällyttävä myös helposti käytettävissä olevia keinoja, joiden 
avulla uhrit voivat ilmoittaa rikoksista ilman virallisen rikosilmoituksen tekemistä, 
koska viimeksi mainittu voi estää uhreja ryhtymästä toimiin.

 On myös tärkeää pitää uhrin ikää raskauttavana asianhaarana ja varmistaa, että lapsen 
raiskauksesta määrättäviä rangaistuksia ei alenneta sen vuoksi, että uhri on saavuttanut 
seksuaalista itsemääräämisoikeutta koskevan suojaikärajan.

 Lisäksi terminologiaa on päivitettävä Luxemburgissa vuonna 2016 kokoontuneen 
virastojen välisen työryhmän antamien suuntaviivojen mukaisesti, jotta varmistetaan 
oikeudellisten kehysten selkeys ja johdonmukaisuus.

 Lopuksi mietintöluonnoksessa korostetaan tarvetta tukea ja tehostaa 
ilmoitusmekanismeja, tehdä lapsiin kohdistuvaa seksuaaliväkivaltaa koskevista 
tapauksista ilmoittaminen helpommaksi ja varmistaa nopeat ja tehokkaat toimet 
rikoksentekijöitä vastaan.

Yhteenvetona voidaan todeta, että tässä mietintöluonnoksessa ehdotetut muutokset ovat 
ratkaisevan tärkeitä, jotta voidaan vahvistaa EU:n toimia lapsiin kohdistuvan 
seksuaaliväkivallan ehkäisemiseksi ja torjumiseksi sekä turvata lasten oikeudet ja hyvinvointi 
kaikkialla unionissa.


